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Banská Bystrica  26. 3. 2014 
POZ 5355-2013/Z-144-2014 

 
 

R O ZHO DN UT IE 
 
 
Prihláška ochrannej známky  POZ  5355-2013 s názvom  IKO GERMANY z  21.5.2013 prihlasovateľa  X. 
J., Bratislava, SK, ktorého v konaní zastupuje  Hojčuš Peter, Ing., Patentová a známková kancelária, 
Osuského 1/A, 851 03 Bratislava 5,  
 

s a  za m i e t a  
 
podľa § 28 ods. 3  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach v nadväznosti na § 5 ods. 1 písm. g) 
citovaného zákona. 
 
O d ô v o d n e n i e :  
 
Na základe prieskumu zápisnej spôsobilosti prihlášky ochrannej známky uvedenej značky spisu bolo 
prihlasovateľovi s príslušným odôvodnením z 3.9.2013 oznámené, že prihláška ochrannej známky nespĺňa 
podmienky na zápis ochrannej známky do registra podľa § 28 ods. 3 zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných 
známkach, pretože podľa § 5 ods. 1 písm. g citovaného zákona, za ochrannú známku nemožno uznať 
označenie, ktoré môže klamať verejnosť najmä o povahe, kvalite, zemepisnom pôvode tovarov alebo služieb. 
   
Predmetom prihlášky ochrannej známky je slovné označenie „IKO GERMANY”, prihlasované pre tovary 
„fotorámiky digitálne; batérie elektrické; nabíjačky batérií; puzdrá na mobilné telefóny“ v triede 9, 
„bicyklové svetlá a svietidlá; baterky (svietidlá); automobilové reflektory; čistiace zariadenia na odpadovú 
vodu; elektrické ohrievače na detské fľaše; drezy; držiaky na lampy a svietidlá; elektrické lampy; elektrické 
ventilátory; elektrické kávovary; filtre elektrické na kávu; klimatizačné prístroje a zariadenia; klimatizačné 
zariadenia do automobilov a vozidiel; klimatizačné filtre; filtre na pitnú vodu; ozdobné fontány; elektrické 
fritézy; grily; hriankovače; chladničky; kachle; elektrické kanvice; výhrevné kotly; kozuby; kuchynské 
odsávače; elektrické kuchynské potreby na pečenie a varenie; kuchynské sporáky; prístroje na výrobu ľadu; 
lampy na osvetľovanie akvárií; lampy na svietenie; lustre; mikrovlnné rúry; mraziace zariadenia; 
mrazničky; chladiace nádoby; naparovacie prístroje; nápojové chladničky; objímky na svietidlá; 
odparovače; zariadenia na ohrev teplej vody a na teplovodné kúrenie; ohrievacie fľaše; ohrievače; ponorné 
ohrievače; ohrievače vody; osvetľovacie prístroje a zariadenia; osvetľovacie zariadenia na dopravné 
prostriedky; pece; sporáky; piecky; rúry na pečenie; plášte svietidiel; zapaľovače na zapaľovanie plynu; 
plynové bojlery; polievacie zariadenia na automatické zavlažovanie; pražiace stroje; pražiče na kávu; 
prístroje na filtrovanie a čistenie vody v akváriách; prístroje na chladenie vzduchu; radiátory elektrické; 
radiátory na kúrenie; radiátory ústredného kúrenia; reflektory na vozidlá; sušiče na ruky; sanitárne 
prístroje a zariadenia; zariadenia do sáun; soláriá; splachovače; splachovacie zariadenia; sprchovacie 
kúty; sprchy; stolné variče; prístroje a zariadenia na sušenie; elektrické sušiče bielizne; sušiče na vlasy; 
vzduchové sušiče; svetlá na vianočné stromčeky; tepelné čerpadlá; teplovzdušné rúry; teplovzdušné 
zariadenia; tienidlá na lampy; elektrické tlakové hrnce; toalety; toaletné misy; umývadlá; vane; vaňové 
zariadenie a príslušenstvo; variče; varné prístroje a zariadenia; ventilátory ako časti vetracích zariadení; 
ventilátory (klimatizácia); vetracie zariadenia; vodovodné zariadenia; vyhrievacie telesá; vykurovacie 
telesá; vykurovacie telesá elektrické; vykurovacie zariadenia; záchody; záchodové sedadlá; zariadenia 
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 na sušenie; zásuvky na elektrické svetlá; zmiešavacie batérie na vodovodné potrubia; zvlhčovače vzduchu  
na radiátory; žiarovky; žiarivky“ v triede 11, „domáce kuchynské potreby a nádoby ktoré nie sú obsiahnuté  
v iných triedach“ v triede 21 a „hry; hračky; športové potreby, ktoré nie sú zahrnuté v iných triedach; 
ozdoby na vianočné stromčeky s výnimkou osvetľovacích telies a cukroviniek“ v triede 28 medzinárodného 
triedenia tovarov a služieb. 
 
Úrad priemyselného vlastníctva SR (ďalej „úrad“) na základe vykonaného prieskumu prihlášky slovnej 
ochrannej známky „IKO GERMANY“ v liste z 3.9.2013 uviedol, že vo vzťahu k nárokovaným tovarom 
v triedach 9,11,21 a 28 je toto označenie spôsobilé klamať spotrebiteľa o zemepisnom pôvode takto 
označovaných tovarov. 
 
Uvedené úrad konštatoval na základe významu slovného prvku „Germany“, ktorý v anglickom ako aj 
nemeckom jazyku predstavuje názov štátu Nemecko, čo je spolkový štát ležiaci na západe strednej Európy, 
hraničiaci s Dánskom, Poľskom, Českom, Rakúskom, Švajčiarskom, Francúzskom, Luxemburskom, 
Belgickom a Holandskom (Wikipedia). 
 
Keďže prihlasovateľom predmetného označenia je osoba zo Slovenska, úrad konštatoval, že použitím 
označenia „IKO GERMANY“ pre prihlasované tovary vzniká reálna možnosť, že spotrebiteľ bude uvedený 
do omylu ohľadom zemepisného pôvodu takto označovaných tovarov. Spotrebiteľ bude pod takto 
označeným tovarom očakávať výrobok, ktorý má pôvod v Nemecku. V takomto zmysle má dané označenie 
klamlivý charakter vo vzťahu k zemepisnému pôvodu prihlasovaných tovarov. 
 
Úrad tiež uviedol, že klamlivosť označenia sa neposudzuje z hľadiska pohnútky jeho prihlasovateľa, t.j. či 
chcel alebo nechcel uviesť spotrebiteľa do omylu, ale výlučne z hľadiska objektívnej spôsobilosti označenia 
klamať, či uvádzať do omylu. 
 
Výsledok prieskumu bol prihlasovateľovi doručený na oboznámenie. Pretože prihlasovateľ v stanovenej 
a ani v úradom povolenej predĺženej lehote do 10.3.2014 nezaslal vyjadrenie ku vzneseným námietkam, bolo 
rozhodnuté tak, ako je uvedené vo výrokovej časti tohto rozhodnutia. 
 
P o u č e n i e  o  o p r a v n o m p r o s t r i e d ku :  
 
Podľa § 40 ods. 1  zákona č. 506/2009 Z. z. o ochranných známkach  možno proti tomuto rozhodnutiu podať 
na úrade rozklad v lehote 30 dní od jeho doručenia. Včas podaný rozklad má odkladný účinok. Rozklad sa 
podáva v dvoch vyhotoveniach. Toto rozhodnutie je preskúmateľné súdom podľa § 247 Občianskeho 
súdneho poriadku po vyčerpaní riadnych opravných prostriedkov. 
 
 
 
 
 
 
 
 

Ing. Zdena Hajnalová 
riaditeľka 

odboru známok a dizajnov 
 
 
Doručiť: 
Patentová a známková kancelária 
Ing. Peter Hojčuš 
Osuského 1/A 
851 03 Bratislava 5 
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